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Erklärung 26  Chiarimento 26 

   
Es wird noch um weitere Erläuterungen zu 
folgender Frage ersucht: Klarstellung 16, Punkt 
1). 

 Si chiedono cortesemente ulteriori chiarimenti in 
merito al seguente quesito: Chiarimento 16, 
punto 1). 

   
In der Klarstellung 16, Frage 1 wurde auch 
gefragt, ob sowohl das Konsortium als auch 
jedes einzelne Konsortiumsmitglied getrennt jene
Unterlagen, für die es verantwortlich ist, d.h. 
Anlage A1 für das Konsortium und Anlage A1bis 
für das einzelne Mitglied, in das System 
hochladen muss.    

 Con il quesito 16, punto 1) veniva chiesto, tra 
l’altro, se sia il consorzio, che ogni singolo 
consorziato, dovessero caricare separatamente a 
sistema esclusivamente la documentazione di 
propria spettanza, ovvero l’allegato A1 per il 
consorzio e l’allegato A1bis per il singolo 
consorziato. 

   
Die Frage wurde nur teilweise beantwortet.  Il quesito ha trovato solo parziale risposta. 
   
Unter Berücksichtigung der Antworten auf 
Klarstellung 10, Frage 7), Klarstellung 12), 
Klarstellung 22), sowie der Mitteilung am Ende 
der Klarstellung 20) wird gefragt, ob auch bei 
Beteiligung eines Konsortiums nach Art. 45 Abs. 
2 Buchst. b) und c) des GvD 50/2016 es in der 
alleinigen Verantwortung des Konsortiums und 
nicht der einzelnen Mitglieder des Konsortiums
liegt, alle Unterlagen zum Teilnahmeantrag 
hochzuladen und zu senden, d.h. Anlage A1, 
ausgefüllt und unterzeichnet vom Konsortium, 
sowie die Anlagen A1-bis, ausgefüllt und 
unterzeichnet von den einzelnen Mitgliedern des 
Konsortiums, zusätzlich zu den erforderlichen 
zusätzlichen Dokumenten. 

 Considerate le risposte al chiarimento 10, quesito 
7), chiarimento 12), chiarimento 22), nonché la 
comunicazione in calce al chiarimento 20), si 
chiede se anche nell’ipotesi di partecipazione di 
un consorzio di cui all’art. 45, comma 2, lett. b) e 
c) del D.lgs. 50/2016, spetti solo al consorzio e 
non ai singoli consorziati, il caricamento e l’invio 
di tutta la documentazione relativa alla domanda 
di partecipazione, ossia l’allegato A1, compilato e 
firmato dal consorzio, nonché gli allegati A1bis, 
compilati e firmati dai singoli consorziati, oltre ai 
documenti aggiuntivi richiesti. 

   

Antwort  Risposta 

   
Dies wird bestätitgt.  Si conferma.  
   

 


